
dàjiā hǎo ⼤家好

huānyíng zài huídào yī jí 
xiā liáo

欢迎再回到⼀集瞎聊 瞎 (xiā) blind; groundlessly; foolishly; to no 
purpose.

zhè yī jí wǒmen xià liáo 
diǎn shénme ne

这⼀集我们下聊点什么呢

wǒmen jīntiān liáo 
jìngzhēng 
jiùshìcompetition

我们今天聊竞争就是
competition

wǒ xiǎngdào de jìngzhēng 我想到的竞争 想到 (xiǎngdào) to think of; to call to mind; to 
anticipate.

bǐrú shuō píngguǒ hé 
sānxīng

⽐如说苹果和三星 三星 (Sānxīng) Sanxing or Sanhsing township in 
Yilan county 宜兰县, Taiwan; Samsung (South 
Korean electronics company).

háiyǒu shénme 
Kěkǒukělè hé Bǎishì Kělè

还有什么可口可乐和百事可乐 可口可乐 (Kěkǒukělè) Coca-Cola. 百事可乐 (Bǎishì 
Kělè) Pepsi.

háiyǒu Ādídásī hé Nàikè 
děngděng

还有阿迪达斯和耐克等等 阿迪达斯 (Ādídásī) Adidas (sportswear company). 
耐克 (Nàikè) Nike, Inc.. 等等 (děngděng) et cetera; 
and so on ...; wait a minute!; hold on!.

wǒ néng xiǎngdào Nàikè 
hé Lǐ Níng

我能想到耐克和李宁 李宁 (Lǐ Níng) Li Ning (-), PRC gymnast, 
winner of three gold medals at Los Angeles  
Olympic games.

wǒ néng xiǎngdào tè lǎng 
pǔ hé Bàidēng

我能想到特朗普和拜登 朗 (lǎng) clear; bright. 拜登 (Bàidēng) Baden or 
Biden (name); Joe Biden (-), US democrat 
politician, senator for Delaware from , 
several times chair of Senate foreign relations 
committee, vice-president of USA from .

háiyǒu Zhōngguó héměi 
guó

还有中国和美国

hěn duō de jìngzhēng 
duìshǒu

很多的竞争对⼿ 对⼿ (duìshǒu) opponent; rival; competitor; (well-
matched) adversary; match.

竞争 
HSK . 
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wǒmen zhè yī jí xiā liáo 我们这⼀集瞎聊

duìyìng de shìHSK  de 
dì kè

对应的是HSK  的第29课 对应 (duìyìng) to correspond; a correspondence; 
corresponding; homologous; matching with sth; 
counterpart.

jiùshì péiyǎng duìshǒu 就是培养对⼿ 培养 (péiyǎng) to cultivate; to breed; to foster; to 
nurture; to educate; to groom (for a position); 
education; fostering; culture (biology).

zhè yī kè de kèwén 这⼀课的课⽂ 课⽂ (kèwén) text: ⼀篇课⽂.

tā shuō yǒu zhème yī gè 
shūdiàn

他说有这么⼀个书店 书店 (shūdiàn) bookstore: ⼀家书店.

zhège shūdiàn tā zuǒbian 
yījiā shūdiàn

这个书店他左边⼀家书店 ⼀家 (yījiā) the whole family; the same family; the 
family ... (when preceded by a family name); 
group.

yòubian yījiā shūdiàn 右边⼀家书店

dōu shì tā jìngzhēng 
duìshǒu

都是他竞争对⼿

dànshì zhè jiā shūdiàn de 
shēngyì tèbié de hǎo

但是这家书店的⽣意特别的好

pángbiān liǎng jiā 
shūdiàn de shēngyì 
fēicháng bùhǎo

旁边两家书店的⽣意⾮常不好

suǒyǐ hěn duō rén shuō 所以很多⼈说

hěn duō rén gēn shūdiàn 
de lǎobǎn shuō

很多⼈跟书店的⽼板说 ⽼板 (Lǎobǎn) Robam (brand).

nǐ kěyǐ bǎ nà liǎng jiā 
shūdiàn

你可以把那两家书店

mǎi xiàlai jiù hǎole 买下来就好了 下来 (xiàlai) to come down; (after verb of motion, 
indicates motion down and towards us, also fig.); 
(indicates continuation from the past towards 
us); to be harvested (of crops); to be over (of a 
period of time); to go among the masses (said of 
leaders).

nǐ bǎ tāmen zuò kuǎ 你把他们做垮 垮 (kuǎ) to collapse; to break or wear down; to 
defeat.

nǐ bǎ tāmen jǐkuǎ 你把他们挤垮 挤垮 ( jǐkuǎ) to squash; to crush; to squeeze out of 
business; to drive out.

nǐ bǎ tāmen liǎng jiā mǎi 
xiàlai

你把他们两家买下来

ránhòu zhège lǎobǎn 
shuō bùxíng

然后这个⽼板说不⾏ 不⾏ (bùxíng) won't do; be out of the question; be 
no good; not work; not be capable.
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wǒ bùnéng zhèyàng zuò 我不能这样做

zhèyàng zuò bùhǎo 这样做不好

wǒ yīnggāi fǎndào 
bāngzhù zhè liǎng jiā

我应该反倒帮助这两家 反倒 (fǎndào) but on the contrary; but expectedly.

ràng tāmen shēngyì kěyǐ 
zuò de gèng hǎo

让他们⽣意可以做的更好

nǐ zhīdào wèishénme ma 你知道为什么吗

bù zhīdào 不知道

yīnwèi tā shuō 因为他说

rúguǒ wǒmen zhè yīkuài 如果我们这⼀块 ⼀块 (yīkuài) one block; one piece; one (unit of 
money); together; in the same place; in company.

shì yī gè fēicháng 
xīngwàng de

是⼀个⾮常兴旺的 兴旺 (xīngwàng) prosperous; thriving; to prosper; 
to flourish.

mǎi shū de dìfang 买书的地⽅

dàjiā lái le yǐhòu yī kàn ⼤家来了以后⼀看

yǒu zhème duō jiā 
shūdiàn

有这么多家书店

dōu zuò de tǐnghǎo de 都做的挺好的 挺好 (tǐnghǎo) very good.

tāmen jiù juéde 他们就觉得

zhè yīpiàn shì yī gè mǎi 
shū de hǎo dìfang

这⼀⽚是⼀个买书的好地⽅ ⼀⽚ (yīpiàn) piece; slice.

dànshì rúguǒ yàoshi 
tāmen

但是如果要是他们

zhǐ kàn dào yǒu yījiā 
shūdiàn dehuà

只看到有⼀家书店的话

nà rén kàn le zhège shū 
yǐhòu

那⼈看了这个书以后

jiù kěnéng xiǎngdào 
biéde dìfang

就可能想到别的地⽅ 别的 (biéde) else; other.

zài kànyīkàn 再看⼀看 看⼀看 (kànyīkàn) to have a look.

yǒu méiyǒu gèng hǎo de 
dìfang

有没有更好的地⽅
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suǒyǐ zhège lǎobǎn tā hěn 
cōngming

所以这个⽼板他很聪明

tā juéde rúguǒ wǒ yǒu 
hěn hǎo de jìngzhēng 
duìshǒu dehuà

他觉得如果我有很好的竞争对⼿
的话

wǒmen zhěnggè shìchǎng 
dūhuì gèng hǎo

我们整个市场都会更好 整个 (zhěnggè) whole; entire; total. 市场 
(shìchǎng) marketplace; market (also in abstract). 
都会 (dūhuì) city; metropolis.

shì zhège yìsi 是这个意思

suǒyǐ wǒ juéde yě 
yǒudàoli

所以我觉得也有道理 有道理 (yǒudàoli) to make sense; reasonable.

rúguǒ yàoshi 如果要是

rúguǒ zài yī gè shìchǎng 
lǐmiàn

如果在⼀个市场⾥⾯ ⾥⾯ (lǐmiàn) inside; interior.

yǒu bǐjiào duō deplayers 有⽐较多的players

bǐjiào duō de gōngsī kěyǐ 
jìngzhēng

⽐较多的公司可以竞争

zhège shìchǎng huì zuò 
dé bǐjiào bǐjiào huóyuè

这个市场会做得⽐较⽐较活跃 活跃 (huóyuè) active; lively; excited; to enliven; to 
brighten up.

zhè duì suǒyǒu rén dōu 
yǒu hǎochu

这对所有⼈都有好处

dànshì rúguǒ yàoshi 
zhǐshì yījiā dú dà

但是如果要是只是⼀家独⼤ 独 (dú) alone; independent; single; sole; only.

zhǐshì yī gètrust 只是⼀个trust

yī gè tuōlāsī ⼀个托拉斯 托拉斯 (tuōlāsī) trust (commerce) (loanword).

huòzhě shì yī gè lǒngduàn 或者是⼀个垄断 垄断 (lǒngduàn) to enjoy market dominance; to 
monopolize.

jiù xiàng yī gè gōngsī 
tèbié de dà

就像⼀个公司特别的⼤

jiù hǎoxiàng Zhōngguó 
Téngxùn

就好像中国腾讯

Ālǐ Bābā 阿⾥巴巴 阿⾥巴巴 (Ālǐ Bābā) Ali Baba, character from The 
Arabian Nights.

yīxià tèbié dà ⼀下特别⼤

ránhòu bǎ qítā de rén dōu 
chīdiào

然后把其他的⼈都吃掉 吃掉 (chīdiào) to eat up; to consume.
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nǐ zhège shìchǎng jiù 
méiyǒu nàme duō de

你这个市场就没有那么多的

méiyǒu nàme dà de 
huóxìng

没有那么⼤的活性 活性 (huóxìng) (chemistry) activity; active; 
activated.

méiyǒu nàme dà de 
huóxìng

没有那么⼤的活性

yǒudàoli 有道理

nǐ yě tóngyì 你也同意

wǒmen yīzhì dáchéng le 
zhège jiélùn

我们⼀致达成了这个结论 ⼀致 (yīzhì) unanimous; identical (views or 
opinions). 成了 (chéngle) to be done; to be ready; 
that's enough!; that will do!. 结论 ( jiélùn) 
conclusion; verdict: ⼀个结论; to conclude; to 
reach a verdict.

jiùshì shìchǎngjìngzhēng 
shì yī jiàn hǎoshì

就是市场竞争是⼀件好事 市场竞争 (shìchǎngjìngzhēng) market 
competition. 好事 (hǎoshì) good action, deed, 
thing or work (also sarcastic, "a fine thing 
indeed"); charity; happy occasion; Daoist or 
Buddhist ceremony for the souls of the dead.

tóngxué men nǐmen 
zěnme kàn

同学们你们怎么看

nǐmen juéde 
shìchǎngjìngzhēng shì 
hǎo de ma

你们觉得市场竞争是好的吗

nǐmen tóngyì 你们同意

péiyǎng duìshǒu 培养对⼿

shì yī gè cōngming de 
zuòfǎ

是⼀个聪明的做法 做法 (zuòfǎ) way of handling sth; method for 
making; work method; recipe; practice: ⼀个做法.

zhège shuōfa ma 这个说法吗 说法 (shuōfa) way of speaking; wording; 
formulation; one's version (of events); statement; 
theory; hypothesis; interpretation.

rúguǒ nǐ tóngyì dehuà 如果你同意的话

nǐ kěyǐ zàixiàmiàn 
pínglùn

你可以在下⾯评论 在下⾯ (zàixiàmiàn) underneath. 评论 (pínglùn) to 
comment on; to discuss; comment; commentary: 
⼀篇评论.

bùtóng yì dehuà 不同意的话

nǐ yě kěyǐ zàixiàmiàn 
pínglùn

你也可以在下⾯评论

gàosu wǒmen wèishénme 告诉我们为什么
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wǒmen xià yī jì xià le jiàn 我们下⼀季下了⻅

zàijiàn 再⻅

zàijiàn 再⻅
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